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ORSSZEM JÁNKO 
A. mennyei fő-hadiszállásból. 

S e h l i c k Szakkermencz honvédéi, j ó l verekesznek ! 
D a n i j a ni cs H m ! 
S e h l i c k . No m e g a közösek is ! 
Damj. Azok is ! M e r t h á t e g y m á s m e l l é , nem e l l e n valók. H a e g y m á s r a t á m a d n a k , egyik se győz. h a n e m a h a r m a d i k . 
Schl. A h á n , a m u s z k a ! 
Damj. V a g y a n í m e t . E g y fene az az, égben v a g y a pokolban. 
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B O R S S Z E M J A N K Ó . 

Szentkirályi M ó r nézetei 
az északi s a r k á s z o k r ó l . 

EN IGAZÁN nem tudom, minek nekünk 
az a Cap-Pest ? Ha az árokutczában volna, hát isten 
neki, de odafönn az isten háta mögött ? Nem hiszem, 
hogy négyszegöle egy hatost megérjen. Sőt fogadni 
mernék, hogy ott nincs is négyszegöl. Igaz, hogy 
lehetne Budapestről négyszegöleket exportálni oda, de 
hát az riszkirt dolog, mert a mig egy négyszegöl 
innen kijut Cap-Pestre, a nagy hidegtől összezsugo­
rodik egy négyszeghüvelykre. E z tehát nem gseft . . . 
Minek adjunk hát 3 0 0 0 frtot a fölfedezőknek ? Úgyis 
15,000 frtunkba került tavaly a jég a közvágóhíd szá­
mára, már most meg olyan jégért is fizessünk, akit 
nem is liferálnak? „Franco Pest" igen, ugy t a l á n 
mellette volnék, hogy kifizessük, de igy nem ! . . . 
Mit ? Még azt mondják, hogy a tudományt jutalmaz­
zuk vele? Hát miféle tudomány az, hogy a sarknál 
hideg van, hogy ott jéghegyek úszkálnak és hogy a 
havat nem söprik soha ? Ott valami uj lehet a Sztu-
pának, vagy a Kraxelhubernek, akik nem végeztek 
just és medikát, de én azt már iskolagyerek korom­
ban is tudtam mind . . . Aztán mit hoztak haza 
azok az emberek ? „Hoztam nektek vásárfiát, de a 
vásáron hagytam." Még csak egy jóféle kocsonyára 
való hideget sem hoztak magukkal, azt is kifütötték 
belőlük Hamburgban. Kofa náczió ! . . . Aztán par­
lamentáris szempontból is nyomorult dolog az egész. 
Csak nem engedhetjük, hogy Cap-Pesten absolutismus 
uralkodjék ? Követeket kell tehát az országgyűlésre 
küldeniök. No ja , persze, majd én jegesmedvék ellen 
fogok érvelni a szószékről! Köszönöm én az ilyen 
mulatságot . . . Nem kell nekem semmi hegyfok, 
öböl, jéghegy, sund, outiét, inlet. Nem akarok öreg 
napjaimra Eszkimóriczczá változni. Nem szavazok 
meg semmit. De hisz nem is kell azoknak az utasok­
nak a mi pénzünk. Ha 3 esztendeig meg tudtak élni 
a jég hátán, éljenek meg továbbra is. Dixi. 

A N A G Y P E T Ő F I - K I A D Á S R Ó L 
— Aesthet ikai t a n u l m á n y . — 

f FAMETszés (xyiographia, a görög xylo=irás és gra-
_plws=fa szókból) a favágásból származik. Utób-

bit észlelhetjük az utczán, s amazt Moreili, Pollák, 
Rusz és Huszka uraknál. A fametszők sokszor favá­
gók, de a favágók sohasem fametszők. 

Petőfi arczképe fába van metszve. Az Athenaeum-
társaság megbecsülhette volna magát ha arany, vagy 
legalább ezüst lemezről nyomatja vala a nagy költő 
vonásait. Hiszen fametzésben már Rózsa Sándor arcz­
képe is megjelent. 

* * 
De térjünk át a rajzokra, melyekből néhányat 

e szám belső kettős oldalán mutatok be, több czél-
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szerű változattal. Amint hogy az Athenaeum-társaság 
magának ártott vele, hogy nem folyamodott palléro­
zott Ízlésemhez. Hiszen, szerénytelenség nélkül szólva, 
én világító torony vagyok nem csak államtudomá­
nyokban, hanem irodalomban és művészetben is. 

* 
* * 

A „ k é t v á n d o r " illustratiója jó rajz, a „ t e m e ­
t ő b e n " czimű nem jó rajz A f ü r d i k a h o l d ­
v i l á g " megint jó illustratio, a „ f a l u n " czimű kép 
megint nem jó illustratio. A „ m a g y a r n e m e s " 
sikerült kép, a „ v a s á r n a p v o l t " nem sikerült 
kép. A „ k u t y a k a p a r ó " csinos, a „ v á n d o r l e ­
g é n y " csintalan. Az „ e l p u s z t u l ó k e r t " illus-
trálni való, a „ t ü n d é r á l o m " nem illustrálni való. 

* * 
Csak ily beható bírálat lendíthet a honi famet-

szészet és rajzolászat pangulatán. 
* 

* * 
Lássuk már most a mustra-képeket: l . S z é ­

k e l y B e r t a l a n . Nem tartjuk nem sikerültnek 
azt, hogy az érzékeny költő, kinek kezei el vannak 
foglalva, ugy is tétlenül lelógó jobb lábával rajtol ja 
szive gondolatát a homokba. — 2 . G r e g u s s J á ­
n o s . A báty ugyan undorral fog a fehér falon ug­
ráló balháktól visszarettenni; de az ép humorú ol­
vasó annál hálásabban fogadandja e játszi enyelgést. 
A kapufélfa, mintha egyik forgácsával akarná a barna 
huszárkákat elriasztani, mig a fűben szemérmesen hall­
gatózó bolond gombák ábrándosan merülnek a jelenet 
nézésébe. — 3. L o t z K á r o l y . A „befordultam a 
konyhára" provokálja a naiv ilíustratiót. Máskor a 
művész minket kérdezzen meg. — 4. J a n k ó J á ­
n o s . Fröhlich, az óriási silhouettista, igy fogta volna 
föl a jelenetet. — 5 . K e l e t i G u s z t á v . „ M i n t a 
sziv első szerelmi titkát. . . " Ha az erdő sziv, ezt 
csak szivalakunak lett volna szabad rajzolni. Hanem 
persze, Keleti ur tanár s igy . . . — 6. J a n k ó 
J á n o s (bis) „Megy a juhász szamáron. A " A sze­
relmi szorongattatástól nógatott gazda szamarának, 
lelki állapota kifejezéséhez képest, oly gyorsan kellene 
vágtatnia, hogy a juhász l e m a r a d j o n paripájáról, 
kivel csak ennek farka által állhat összeköttetésben. — 
7. L o t z K á r o l y (bis.) Egy kis hellenizaló antiki-
zálás csak annál erélyesebben emeli vala ki az úgyis 
görögnek szánt parasztlegényt és olympusi buját. — 
8 . J a n k ó J á n o s (ter.) íme, egy kis elmésséggel 
mit lehetett volna csinálni e rajzból ! Andrássy Gyula 
(mint premier) megkínálja a pénzügyi tárczával a ju ­
hászlegény szegény juhászlegényt, ki természetesen 
nem fogadja el a formailag megtisztelő, de lényegileg 
sértő ajánlatot. — N o n u m b e r . Egy érdemelt ka­
tasztrófa, mely fájdalom ! kimaradt. 

Igy állítottuk volna ki Petőfit mi. De az irigy­
ség és vakság . . . Szegény nemzet ! 

( » H O N . " ) S z - m á r y K . 
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M o k á n y B é r e z i 
a d o m b s z ö g i k a s z i n ó b a n . 

A „ c s ö n d e s " d i a d a l m a . - É n m e g Csernyatóni j a z zsidókról. 

No h á t ! 
Hiszen a legfaintosat-

ban megy a dolog sorja, 
csak tűnni köll a mód­
ját. Es mán vótak, akik a 
nemzet sorsán kétségbe 
jestek Nem féltem én az 
én szent hazámot ! Van 
ugyan biró Budán, de 
jazért még sincs oda jaz 
igasság ! 

Akadt ennihany helyre 
legény, aki a csöndest 
szerény elvon ultságban 
meg-megszólaltatta. En, 
hogy neszit veszem a nö-
mös igyekezetnek, mon­
dok föltekintek magam 
is ; mert hát j ó a tapasz­
talt vezető ezen ágasbo-
gas tudományban. Esz 
köll ám ahhó. 

Nehezen is ment eleinte, mert a fiúk vakon 
ugrattak neki a vak szerencsének. Az illyen karambol 
pártiba pedig nincs köszönet. A jó vérű luat is csak 
ugy köll nyeregbe törni, mint a paraszt csikót. Nem 
köll hirtelenkennyi. Csöndessen a csöndest! 

Gyöngyen-gyönyörüven ment a munka. Hát egy­
szer csak betolja a czifferblattját valami konfiskált 
pofájú állam-balek. F iúk , mondok, menekül jetek! 
A magot majd megmentem én ! S ezzel lecsavarintom 
a lámpást s aló mars dragóner ! magam is bátran utá-
nok eresztem magam ; de a sirítbe nem akadtam r a j o k ; 
váltig hajszoltam üket egész a vasút ig ; álljanak 
meg ! Nem vótak ott. No, mondok, mán ha itt vagyok, 
hazáig mentem meg a kénesőt és viszem ! Nem is eszik 
belülié a kaórrmány, pedig ez is csak fót volna a 
kódis-tarisznyájára. Majd csak itthon kilesem, hova 
likad ki a filozófiája. Hát pörbe fogta üket. E z is 
csak az ilyen alkotnyeles országba jeshetik meg, hogy 
a szabad polgárt — mondok a szabad nömös embört 
még abban is meg akarják akasztanyi, hogy az éldes 
magáét vesztegesse-nyeregesse ; a mássét elszármaz­
tatni, ez nálluk az igazi nemzetgazdálkodás csak, füs­
töljék fe l ! 

Két apellátán hurczolták végig a causájukat. 
Mán abba vótam, hogy — no donga, sámfa ! — nyaka­
tokba emelik a küet s odaállítanak ki a szent Henczi 
szobra mellé siratónak. Hanem a legfőssőbb törvény­
szék szégyenszemre vette a dolgot és azt itílte h o g y : 
böcsület, tisztesség — a csöndes müvelése kultúrai 
kérdés. Már igy helyössen van ! Csak hogy átulcsusz-
szantatok. Szorítottam is ! 

Már most meg amugyabban hadd szóll . . . 
Attande ! 
A' se kutya, akit az a Csernyatóni ír a lap-

tyába. Hogy a zsidó oka jaz haza boldogtalanságának. 
Ügy igaz ! Csakhogy akadt mán, aki ezt az arany 
igasságot ki merte köpni magábul. Mindig is nem tud­
tam én, mér vagyok oan boldoglalan. Hát most tu­
dom : a jórdán az oka, amér nímetül beszéli. Ebbe 
az ü nímet szavába bukott bele az én idei repezém 
is, toszittanák a sutuba a hány van mind, ha' sutul-
nánk ki belülié a ki kóser zsirja szaporodott meg 
ami keserves verej tékünkön! 

Most még nem engedi a liberalizmus ; de biz­
tat vélle Csernyatóni. hogy ma']d rásegít még a ma­
gyarok istene; lesz még meddő esztendő — akkor 
azután haj, haj ! Uczú Föcske. vesd el magad! No 
utánna, Czafat, Nímet — húzzátok le rúlla j a fekete 
doszkin pantallért ! Hé Dudás bácsi, országos miská-
roló, körösztölje meg ke hárem-huszárnak azt a je-
buzeust — a Rüfkelét meg a kastéllomba ! Mit is 
csinyána az a kappany a kis jércze mellett ? A váltóit 
meg etessétek meg vele, a pízit meg . . . . no no, 
ne vérmeskedjünk. 

Csöndessen addig is ! 
Hadd szólljék hát ! 

IVIit k ö l t IVTfig-^a,' o r é z á g ? 
— Az . , E g y e t é r t é s ' ' n y o m á n . — 

ONNAN erednek Magyarország rengeteg adósságai 
67 ó ta? Erre kör.nyü a válasz. Vegyük péld. 

'csak a papirt, amit Magyarország kormánya el­
fogyaszt. Hiteles adataink ugyan még hiányzanak, de 
hozzávetőleg is mondhatjuk, hogy a kormány 67 óta 
legalább egy milliárd ivet, vagy is 2 milliárd félivet 
vagyis 4 milliárd negyedivet pusztított el. Minden ne-
gyediv papirost csak egy ftba Számítva, csupán pa­
pírra 4 milliárd for i . tot költött. Hátha még azt a 
nem tiszta papirost kikutatnók, amit nem írásra for­
dított a közigazgatás és igazságügy személyzete. Szin­
tén tudjuk, hogy mennyi vastollat rontott el. Ennek 
száma 1 millió, egy-egy aczéltoll ára pedig 5 0 kr, 
tehát 5 0 0 , 0 0 0 frt. csak vastollakra ment el. Nem 
borzasztó ? Megfagy az ember vére ez összegeknél. 
Pedig ezek apró kiadások. Ilyen összegre rúg majd­
nem a szappan ára is, melylyel a miniszteri pilátu 
sok kezöket mossák. (Az ellenzék fejét, tudvalevő­
leg, nem merik szappannal meg mosni.) Hogy lehessen 
igy megélni ? Megöl maga a roppant porzó-szükség­
let. Porzóra a magyar állam évenként egy billiót ád. 
Ez száz év alatt száz billió. Tessék akkor adózni. 
Allamgazdászunk kisz ímitotta, hogy Magyarország e 
gazdálkodás alatt épen 5 3 / 4 év alatt fog tönkre jutni. 
Mit csinálunk, ha majd adósságot sem csinálhatunk ? 
Semmitse. E z lesz a dicső vég, melyre a kiegyezési 
hires párt dolgozik. 

* 
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ZEZim.eIte hhclí suz i r o d a l o m 

Gryillay Pálnak Dezdemona, kit féltékenyen 
őriz s kitől othellói dühében elmar mindenkit. (Ha 
bizonyosan nem tudnók hogy Othello, még eunuch-
nak tarthatná a kezdő olvasó.) 

Lonkai szent Antalnak bethlehemi istálóbeli 
szent fejős tehén. 

B Jósika Kálmánnak szent szüzecske, kit 
tölkarol Salvator demimundi. 

Gf. Zsigray Fülöpnek takaros menyecske, kinek 
orczáját egy-egy verseeskével néha megcsípi. 
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IKIrxeis: u^ci a z i r o d a l o m ? 

A 
lipuczli. 

Gáspár Imréknek bálvány, versszopó Vicz- Csóki Dotiltsnak eszmény. Ugy szereti „ki sem 
tudja mondani " Hanem aztán mindig kiirja. 

Toldy Pistának Odalie, Coralie, Pomponette, 
a kivel egy kis cancan meg nem árt. 

Szigligetinek házi áldás, kedves feleség, ki 
neki évenkint aranyos gyermeket szííl. 

5 
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K I R Á L Y U T C Z A I L E V É L . 
— Csernetóni Lojosch órnak. — 

B o d a p e s t , 2 6 - i k septembrba . 

Oraschág! 
Áztat hittem, hojd mán békibe pihenheti a tul-

lam, amit pürczögtettem tüb esztendűn áltól az eraan-
cepation erdekibe. Gundoltam, meg van m o n d v a : zsidó, 
te se vadj edj kotya ! A törvengy elismerte, hojd ne 
könk is szabad leni embrnak. 

Mikor ez megvolt, montam magam magamnak: 
Spitzig Iczig, montam, türüld ki a te pennádot, spri-
czold ki belüle az otolsó epecsüppet, az otolsó köny-
morzsót es az otolsó vérmorodekocskát és tegyél tége­
det pensionba. Be van fejezve az a mission akit 
tőzdeltél te eleibéd: edj akol, edj pásztur — punktum! 

De ógy látum, még nem p u n k t u m ! 
Edj az akol, edj a pásztur — de sok a jóhász-

kotya, ami kikeres a nyájbul a göndörhajó fekete 
birkót, megmarja és morog ja : wie heiszt ? T e még 
mindig bégelsz nemétől ? Hiszen mán tegnapiul ótá-
tul fogva van szerencséd lenni magyar national bir-
k ó n a k ! Nem éred te edj piczolát is nem, mars a 
vágóhídra. Váj geschrien ! Kergeti minket nem is a 
türvenyszékre, hanem a mészárszékre, a hun azun 
őrögy alat, hojd okorják belénk transfozionálni a 
mogyor vert, kieresztik belőlönk a zsidó vert es iszák 
belüle a mi egeségönkre. Gott, wie nobel ! 

Bizon nagyon aprepó jütt oraschág vitéz táme-
dáschával. Fogónk ünt kinevezni Heppaminondásnak. 

Ü n váduljo minket, hojd a templomba az óris-
, tent is okoronk germonizálni, hojd ámbátor rogo-

dozó álatok vadjonk, még sem nem rogodjuk hozzá 
a nationhoz és emeíett mindig mundja hodj — van­
nak kivételek. Édes zsidókám, kedvesch izraelitolében, 
mégis csak akasztani való honczfot vagy te. 

Jot ja nekem eszibe ere a küzepkori oroschági 
élctbűl edj szép szokásch. Ha a ritternak vót edj 
hoszontolon fia, aki nem tanolta és nyójtogatta ki a 
nelvit — fogták edj szegen jereket es jol megfenekel-
tek ütet, mér nem tonolja jóban a kis oraschág ? — 
mert hát magát az orficskát csak nem lehetet meg-
böntetni ? 

Igy jün ün elü énnekem. 
A tót orficzkó nem okorja tonolni uher pra-

gramatikát. A szász junge herr aszond :n«x ungrisch ! 
Az oláj domnyule mond : szufia ! A rácz goszpo-
dinko meg rákiobál ja : c sút i ! Mert a szász ifiór fene-
g e t : jün a B i s m a r k ! A tot ifiór feneget: gyun a 
Gorcsákof! Az oláj feneget: jün a Novikofulu! A 
rácz feneget: jün a Voncsina ! E s gondolnak ma­
gokba a csernetónangébende magyar státosferfiók: ki 
todja ? Hát ha mégis ? Csak j ó kül tortoni a rokon-
czátlan orficskákat czokrocskával, kel mindent en­
gedni a kedves jermekeknek, mert hát ki todja ? . . 
tolán mégis ! Dehogy fognak űket megbőntetni ! Csak 
had ográljanak a böszke nemzeti sasorron! 

Hanem hát a kescherőség lókat fórja magának. 
Hun van valamit, akin a boszóságomat kitűthetem ? 
Ahá, ottand látom ed kis Jordánt, amint gomboz az 
olkotmány bástyáinak tüvébe. Fogd meg a phülit, 
hozzad ide a lőcslábajánál fogva, vágjál le arul a 
makfárul edj mogyorófapáczaveszűt és — m o g y o-
r ó z d meg ütet Igy mogyorizálnak minálunk, mert 
todják, hojd ha az a zsidó jerek tizszázszor is fene-
getne : ne bántsátok engimet, mert jün a Mózes meg 
az Áron ! — csak áztat phelelninek rá : csak jü jenek, 
űnekik is kiporolonk a szent kaftányt. 

A furadalomba ontotonk verőnket a hozáért — 
hitelba. Remeitönk, csak jün edj nap, az a nadj nap, j 
midün edj nemzet a szobodschágba nyokig áll es fogia I 
mondani : no gyere ide te zsidó, it van neked i s ! 

Megkaptonk prezentbe áztat, amit már Ádám 
tátitul ürükültünk és m o n t o n k : küszünüm! Leszönk 
erte háládatos mindamelet. Csak engedjetek meg, hojd 
edj kicsit magonkhoz térjönk. Mert ha volokinek 
1800 esztendü ótátul fogva nem lehetet szoszogni — 
nem álhatja ki eczere a pioczra beletrombetálni a 
Lehel körtjibe. 

Nem tagodok, hojd a pesti meg az óbodási 
zsidó kereskedű nem valami tükéletes szépen beszeli 
Árpád nelvin. De kitül tanolta volna és hun ? Tán 
üntül ? Kitekernék az Árpádkám nyokát, ha ógy irná 
mogyorul mint oraschág. Tán Pesten ? Hát miótatul 
óta magyar az ország füvároscha ? Mért nem megy 
ün a Josefstadtba és lármázza fül németségébül a 
vetter Stramptelhubert meg a mám Hopfenwieserint ? 
Tán mert lehet ott még eczer kotyavásár ? Hát akkor 
ojánlom Bodát, a hon szinten volt már kotyavásár 
— de magyar szó nem ; a hun csak a magyar hive-
tolnokok beszelik mogyorul, ha tódnak. Á hun re-
z id i ro7ta egykor Mátyás és most a Lágymányosiul a 
hajógyárig oralkodja a Mathiesl, kivéve a Gellert 
oldeát, a hun a ráczok épen azon gondolkodjak, ho­
gyan lehetne megmagyarítani Szerbiát. Ezt a dom-
bocskát kivéve, az egész Boda nem egyebet min-
egy nagy schwabenberg, a melyre ha Csernetóni ora­
schág a gűz siklón száz esztendőig fog ingyen föl-
transportírozni „El lenürt" , még sem nem meg fogják 
abul tanulni magyorol, (aminek bizun nem maga a 
bodai lakoschág lesz az oka.) 
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Vagy, kéremlásan, tudok en edj helet, a hun ógy 
virágozza a nemet szó, mint ha kapa otán volna öltetve 
és ahun csak a Szecsini banketon szokta a Piste Keróli 
kiobálni edj pár madjar szót, hojd az üreg Cziróky meg 
az üreg Szopáry, meg a tűbi űs madjarok todjanak, mi­
csoda nationhoz tartózzák. Hanem persze azok mag-
nátok ; elegedendű azoknak, hojd öreg apjuk volt, 
meg az onukájok lesz magyar. E z osztánd — Gott 
über die Wel tkugel ! — az ottand gróf es báron, a 
kihez ün mindétig hozzá dürgűlűzi magát mint aféle 
áristokraczige férfió, a zsidó meg demokrüczige gezindl. 
Kül neki megnyitni azt a perspektívot, hojd, ha ád a 
madjarok istene megint edj kis rosz termest, hát élűre 
magyar népem, ot a zsidó, ösd agyon, ved el tűle az 
opró pizt és epits fűi belőle a polgáreschodot hun­
szerelem templomát. Bizon, ha a Tiszo Kálmán ora-
schág lesz premier, akor ünt elköldheti a sark-expe-
dition nyomán denunciusnak Spitzlibergiába. Van 
bene jakorlata. 

Áztat pedig, a m a d j a r z s o r n e l i s z t i k á b a 
k i i m p o r t i r o z t a b e a g a 1 á d n e 1 v e t, mel 
jet még most is öltögeti ün : todjonk mindnyájan. 

Remengylem, hojd a bodapesti zsidóság, doczára 
az ün ellenőrült hepp-heppistoláinak, o p r á n k i n t 

J H E A T _R A L I A. 
Cv." . ' ' ^ A. NEMZETI színháznál igen szor-
|JV•*'•< :- '^r~--"?4?-'^Ygalmasan dolgoznak — a k ő m ü -
I ^ **- ̂  í4>v^ v e s e k * „ 

Ü ML>M' j Az aradi manőverről határzot-
lrl WH&& t a n r o s z m r e k érkeznek. A le-

; ''̂ JSwB̂ f̂e génység igen jól viselte magát, de f x ^ ^ ^ F F L F E ^ ^ . a haditerv volt rosz. Melyik gene-
JPJPÎ ^̂ Î HB ralis Bumbum készi tette és küldte 
^^•''''^^WzvW^ e^ s <" s o r D a a .,Mátrai vadászok"-at? 

_ - . . . ^ + 

Valóban szép dolog a szinművészet , 
M a g á b a n is szép és igen nemes, 

K i ezt valaha e l t a g a d t a — v é t e t t . 
M e r t az t a g a d h a t a t l a n u l becses , 

E m e l szivet s emel nemzet iséget , 
S vigaszt t a l á l benn, ki vigaszt keres . 

E n n é l t ö b b e t nem m o n d h a t o k valóban 

S azért nem is í r h a t t a m a prológban. 
Szász K. 

* 
* * 

A budapesti színházak folyamodást nyújtanak 
be Renzhez, engedje át nekik azt a közönséget, ame­
lyik nála künn reked. Renz a tisztelgő küldöttségnek 
a*t felelte : Tessék 1 Vegyék el ! 

* 
* * 

meg fogja magyorosódni magát és remengylem áztat 
is, hojd a madjar nation, doczára az ün izgotásainak, 
tőrelmesen be fog várni, Bodapestbül mikor fogja 
leni m a d j a r főváros. Angyit már most is bizo-
mos, hojd az itteni német lakoság küzt legjoban 
todja madjarol a zsidó — kivéve minket kettőket. 

Ün vádol a zsidót érzékenységei és mondja, 
hojd megtámatta már ün Deók Ferenczet is, még 
sem nem kiobálta: policzáj! Oraschág, amit ü n monta 
Deókrul, azt sémibe se vettek. De ha még ünnél cser-
netónib ember is kióbálná: zsidó, zsidó! — mindig 
lesz kórus. Legyen ün tovább is kórmestere ennek a 
bandának, vezerczikbe szedet gaszenhauerje mégsem 
nem fogja fülhatni az égbe. 

Végül pedig ojánlom, fogja meg a liberalizmosát, 
tekerjen ki a nyokát, sovonyitson be s ha megint 
éhes fog lenni zsidóra, adjon melléje ebül a liber-
uborkalizmusból, hojd meg ne akadjonk a torkán. 

Servos, Csernetónilében ! Tér jen mogába, ha 
nem restéi ilen rosz quartélba leni, jobbolja meg 
a puletikáját, és ha lehet, a stilosát. 

Spitzig Iczig, 
i schmeretesch hazaphi es tseholádapa. 

„Fgg lengyel Jcövet Budán." Derék úri ember 
Wawelsky uram és Janó tetőtől talpig j ó egy chlapecz, 
de én Ádámmal tartok és inkább harapok az almába 
t. i. a cidoniba. 

* * 
A szerző „nem volt j e len" , mert az első pad­

ban ült, ami a lengyel követet, ki jelmez változása 
nélkül egyszerre mint Szigeti a rendező állt előttünk, 
kihozhatta a contextusból. Nem tréfa szemébe mon­
dani valakinek, aki ott van, hogy nincs ott és nem 
is tréfa, saját fülével hallani magáról, hogy nincs 
jelen. 

* * 
Vizvárynak megveregetem a vállát, Szigeti bá­

csival kezet rázok, Felekynének kacsot csókolok Északy 
nevében. 

* * 
Ha olyan gyorsan folynék cselekvénye annak, 

amit Északy az iró irt, amily gyorsan közlekedik a 
vasút azon az uton, akit Északy a mérnök épitett, 
akkor az irót nem kellene a mérnökköz iskolába 
küldeni. 

* * 
Janó kijelenti Csernátoni megnyugtatására, hogy 

azért, mert ő nem tud magyarul, még nem zsidó. 
* 

* * 
A páholyokban nélkülöztük Hurbánt és Matus-

kát. Ha ott lettek volna, okvetetlenül tiltakoznak 
Janó nyilatkozata elteiében, hogy ő magyar ember. 
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Az észaltsarii exDeöitió fogadtatása Budapesten. 
— Molnár György terve szerint. — 

1 . A nap egy nagy függönynyel elhornályosittat-
ván, mely egész Budapest fölé takartatik s az északsarki 
éjt ábrázolandja, e diszes alkalomra poláris napvilág 
készíttetik egy 2 0 0 O elemmel dolgozó electrica battéria 
segélyével. Ez a pesti városháztornyáról fog működni 
és egy-egy éles sugárral megtisztelendi az expeditió 
tagjainak a jég vidéken kétségkívül vörösre fagyott orrát. 

2 . A dunaparti palotasor jéghegyi díszletek által 
maszkiroztatván, Cap-Pest vidékét fogja képviselni. 

3. A Duna folyama ez alkalommal befagyaszta-
tik, hogy az expeditió szánkán közelíthesse meg Bu­
dapestet és némikép megmutathassa, miképen utazott 
a jégmezőkön. 

4. ötszáz hordár átöltöztetik rozmárnak és fó­
kának. 

5. A szélbali pártborjú az ünnepély iránti tekin­
tetből mint jeges medve fog közreműködni s néhány 
vezérczikket fog elbőgni. 

6. A sarkvidéki eltörpült vegetatió a józseftéri 
sétány segédletével fog szembeszökőleg szembeszö-
ketni. 

7. Az ellenzéki széltolók (Egyetértés, Mmújság 
egész személyzete stb.) a Gellérthegyén foglal állást s 
onnan hajt északi szelet azon óriási legyezővel, mely­
lyel a párt Kossuth orra körül alkalmatlankodik. 

8 . A diszbeszédeket Éjszaky Károly, a felkö­
szöntőket Fadgyas Gusztáv, Déry János s Medve Imre 
fogják mondani. 

9 . Diszlakoma. 

M E I S T U : 

Potage : pinguin aux vermicelles coucacées. 
Entrée : les petits baleines aux pommes de terre-neuvé' 
Röts : les pboques fareis l> la Cap-Pest . 
Hors d' oeuvres : cőtes <lu nord. 
Les salades: cornicbons taillis en crysta l , nombre dfl concombre. 
Pátisseries: páte foie d'ours. 
Vins : grand vin esquimoté, grand vin Aigre bien trappéi 
Desserts. sucreries : les bogyeaux de capricornes ; le cafe non Capé. 
Glace : va sans dire. 

ÍO. Este ünnepi előadás a színházban. 

M ü s o r. 
a) „Benyovszky" nyitánya, 
b) „A didergők1'. franczia vígjáték 4 felvonásban. 
c) Korcsolyatáncz a ^Prófétából", 

A közönség fólkéretik egész előadás alatt a vendé­
gek tiszteletére fogait vaczogtatni. 

1 1 . A budapesti szegények közt a nap emlé­
kére 1 0 , 0 0 0 adag fagylalt osztatik szét. 

1 2 . Végül tűzijáték. Az ismeretes légvárak h e ­
lyett jégvárak fognak kivilágíttatni. Olvadozó ölelke­
zés. Jégcsapistráng. 

S U T A szerkesztő postája és „ M O K Á N I B E R C Z I N A P T Á R Á N A K ' programja a jtftő számban. I p a 

Felelős s z e r k e s z t ő : CSICSERI BORS. K i a d ó - h i v a t a l : bálvány-uteza 9 . sz. 

H I R D E T É S E K . 

A es. kir . osztrák t a r t o m á n y o k s z á m á r a a belügyi minisztér ium á l t a l e n g e d é l y e z e t t 

„Adler"-vonal. 
Német transatlanti iőzMó-iáisiilet H n i i u r t a i i . 

Közvetlen posta-gőzhajózás 

HAMBURG-ból NEW-YORK-ba 
a közbeeső kikötök érintése nélkül, 

az I . osztályú német posta-gőzba jókon, melyek mindegyike 3 0 0 0 
tonnáva l 3 0 0 0 t é n y l e g e s lóere j i i . 

H e r d o r o k t ó b e r 1. I G o e t h e október 2 0 . H e r d e r november 2li 
S o h i l l e r o k t ó b e r 15, | I-esssing- november 12. S«*liillei- december 10. 

Meneti dijak: 
I . bajószoba 165 t l lr . , I I . ha jószuba 100 t l l r . , k ö z é p f e d ( Ize t 30 t l l r . 

K ö z e l e b b fe lvi lágosí tást a t á r s u l a t ügynökei s z o l g á l t a t n a k , v a l a m i n t 

az igazgatóság Hamburgban, S t . -Annen 4 . 

és Sudapes'en Klein J . 1). fóögynök, 2 sas -uteza IG. 

Mindig legfénvesebb sikerrel 
American Pilis By Boltit 

tisztán növényekből hínztili\ 
L A , " B D . A , C S O L S 

Eltávolítása 
megsűrűsödött rosz nedvek,nyá 

kok és maradványa n»k 
Továbbá ivarvérzések kimara­

dásánál (nőknél.) 
I doboz 65 - 70 labdacs 1 ft. 50 kr 
(csomagolásért 10 krral t*bb.) 
m~ fc»ktárak 685 váro.sban " W 

P E S T E N 
Török József gyógyszerésznél 

iráiy-iitc/a 7. sz. és Poriliáfíj'i 
Ferencz gyógyszerésznél. Széni* 
nyi-sétatér üli. sz.; riemküléiilie 
VVlasek-iiél Budán; Dieballa-nál 

Székesfehérvári t; Kölluer l.ü 
rinrz-iiél Egerben ; Peclier-nél 
l'einesvártt ; Kiss-llél S/egeden j 
Fabik-llál Brassón ; Wollf J.-ná' 
Kolozsvárit ; 51 itlbacll-llál Zsig-
rábban; Kozdera J.-nál, S adtam 

Hohenmarkt 12, Becsben ; 
Kftzponti rakta : Droifuerié 
nédioinale B ő l d t A . H . Őeaf-
2060 ben (Schweiez.) Í2—88 
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I P T * Megnyitási jelentés. 
A l á z a t t a l a lól ir tnak van szerencséje tisztelettel jelenteni , hogy a b é c s i é s f e h é r ­

h a j ó u t c z a s z ö g l e t é n 

k á v é h á z a i 
rendezet t be s azt 

szombaton, september 12-én, délután I órakor 
megnyitja . A helyiség fölszerelése c s í n - é s k é n y e l e m tekintetében mindent m e g h a ­
lad, mi eddig e nemben történt ; ki tűnő t e k e a s z t a l o k , kényelmes J á t s z ó - s z o ­
b á k , saját o l v a s ó - a s z t a l o k , r u g a n y o s p a m l n g o k , számtalan bel- és külföldi 
l a p o k ; a legjobb m e l e g és hideg i t a l o k . Mindez egyesülve a legfigyelmesebb - s z o l ­
g á l a t t a l , e kávéházban az időzést kellemessé teendi. Midőn tehát a tisztelt közönséget 
e helyiség l á t o g a t á s á r a fe lkérem, egyszersmind köszönetemet n y i l v á n í t o m az előbbi üzletem­
ben részesült bizalomért . Mély tisztelettel 

Dr'HandlerMőr 
o r v o s - s s s o O í s a o i O í , s z ü l é s z - ós szemész K 

jyógyit gyökeresen fényes és tartós siker biztosítása J£ mel le t t mindennemű 

l i ú l o n o B o n £ t 

t e h e t e t l e n s é g e t . 
Hendel naponként: 

délelőtt 10 órától 1 ig, délután 3 órától 5-ig, 

és estve 7 órától 8 - i g . X xx X 
XX liakik Pesten, 

belváros, kigyó-uteza 2-ik szám alatt, kigyó- ^ 
ÍS és városház-uteza sarkán, RottenbiUer-féle Ki 
j§ házban, 1. emelet, bemenet a lépcsőn. 

Díjjal ellátott levelekre azonnal válasz 
adatik, és a gyógyszerek megküldetnek, 

Deutsch testvérek \ 
iroflalmi és mfivészeti intézet ; 

Budapesten, 
Lipótváros, bálvány-utcza 9. 

szám alatt 
elvállal mindennemű 

nyomtatványokat 
a legjutámosabb áron 
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A s emberek százezrei 
k ö s z ö n h e t i k s z é p h a j u k a t az egyesegyedül létező legjobb és l«sg-az egyesegyedül 

b iz tosabb 
9 9 

m a | i i & v e s z t ő «• s z e m e k # 
Nincs már jobb valami 

Sör j£> 

a h a j n ö v é s é n e k f e n -
m o z d i -

m i n t a világ minden ré­
szében oly i smeretes s 
híressé l e t t , az orvosi 
k a r á l ta l megvizsgál t , 
a legfényesebb és leg­
csodálatosabb s ikerrel 
koronázot t , és ő csász. 
az összeg l i r o d i l o m r a s az összes 

kiz . s/abada' 

R e s e d a - aönd 

t a r t á s á r a és e l ő 
t á s á r a 

kir . apostoli F e l t é g e 1-ső 
F e r e n c z J ó z s e f M a g y a r ­
ország és Csehország 
k i rá lya 8 ausztr iai csá­
szár s t b . által 1 8 6 5 . évi 

november hó 1 8 - a n , 
1 5 , 8 1 0 — 1 8 9 2 . sz. a lat t 

m a g y a r koronaországokra nézve cs. k i r . 
u/iimal ki t ü n t e t ő i t 

ritő -
melynek Szabályszerű k,ts/.mí-
lataiiál a fe j te tő legkopaszabb 
helyei is teí jhajzHtuakká lesz­
nek, a szürke • vörös haizat 
sötótszitiüvó válik, csodálatos 
módon erősi t i a ha j ta la j t , min­
dennemű korpaképzés t pár nap 
a l a t t el távolí t , a h a j k ihul lását 
rövid idő a la t t tökéletesen éi 
mindenkorra meggáto l j a , s a 
ha jnak természetes fényt ad, ós 

hullámszerűvé 
képezi, és le«£-li:és»<>t>t> ltorijjj- m o j j o i - ^ i tix fó&enló&tfflL 

l iendkivül kel lemes i l l a ta és pompás kiallita-;i á l ta l -izun-
kivül még fődiszét i s képezi a legf inomabb p i p e r e - a s z t a l n a k i s . 

Egy tégely ára használati utasítással (hét nyelven) 1 frt. 50 kr., 
postán küldve 1 frt: 60 hr. 

I s m é t e l a d ó k j e l e n t é k e n y e l e n g e d é s b e n r é s z e s ü l n e k 

Gyár és főközponti szállítási raktér nagyban és kicsiben 

P O I / T H Á ' H O I J Y 

illatszerész és több cs. kir. b / » r eá lom tulajdonosánál 
Bécsben, Josefstadt, Piar isiéiig a sse lá, saját házában, a 

Lerchenfelderstrasse mellett, 
,\ hova minden Írásbel i megrendelés intézendő, melyek a pénz előleges 

beküldése vagy postai utánvét mel le t t a l e g g y o r s a b b a n t e l j e s í t t e t n e k . 
F ő r a k t á r Pesten egyesegyedül csak TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerész 

urnái a „ S z e n t l é l e k h e z " Pes t , k i r á l y u t c z a 7. sz 

'jfVfTB V a l a m i n t minden j e l e s g y á r t m á n y n á l , ugy ennél is utánzások 
JtAl J9a és hamis í tások lettek megkísér tve , e n n é l f o g v a véte lnél a fen­
nebb k i j e lö l t r a k t á r a k h o z fordulni s vi lágosan P<di K á r o l y reseda-gön 
döri t ő - h a j k e n ő c s é t kérni, n e n u B l o n b e n a fentebbi védjegyet t e k i n t e t b e venni. 

Dr. L e n g i l Fr. X 
nyirbál zsama. X 

x 

H t például arczot vagy 
más bőrhelyeket megke­
nünk vele. m á r a k ö v e t 
kezö r e g g e l e n m a j d n e m 
é s z r e v e h e t e t l e n p i k k e ­
l y e k v á l n a k le a b o r r ó l , 
m e l y a z á l t a l v a k i t ö f e ­
h é r és l á g y l e s z . 

E balzsam az arczban 
t á m a d t ránczokat és him­
lőhelyeket elsimítja és 
ifjú kinézén ad n e k i ; a 
bőrnek fehérséget, l á g y ­
ságot és üdeséget kölcsö­
nöz, legrövidebb idő a l a t t 
eltávolít szeplőt, majfol-
tokat , anya jeleket, orr-
vörösséget, a tkákat s más 
tisztátlan ságokat. 

E g y korsó ára haszná­
lati utasítással 1 frt 5 0 
kr, postai küldésnél min­
den darab csomagolá>áért 
10 kr . 

R a k t á r Pesten : T ö r ö k 
J ó z s e f gyógysz. , király-
utcza 7. sz. P o z s o n y b a n : 
Pigztory gyógyszerésznél, 
Mihálykapu. 1 0 2 4 J 
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D e n t s e b testvérek ( i f j . Deutsch Mór) i rodalmi é~ m ü v é s ^ t i in* í e t e tipesten. 
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Reseda göndörítő-hajkenőcs. 




